
no Monteringsanvisning

  FARE
FARE FOR ELEKTRISK STØT, EKSPLOSJON 
ELLER LYSBUER
Sikker elektrisk installasjon må kun utføres av 
kvalifisert personell. Faglærte må bevise at de har 
grundig kunnskap på følgende områder:
•	 Tilkobling av installasjonsnettverk
•	 Tilkobling av flere elektriske enheter
•	 Legge elektriske kabler
•	 Sikkerhetsstandarder, lokale kablingsregler og 

forskrifter
Hvis disse instruksene ikke overholdes vil dette 
resultere i dødsfall eller alvorlige skader.

	 Admiral STIKK H1090 UPT / H1054 UPT
(1)	 Produktet demonteres ved å åpne lokket og 

løsne skruene foran på kap slingen.
(2)	 Produktet monteres fast.
(3)	 Kabler kan føres inn fra alle retninger uten bruk 

av nipler. Det er viktig at ledenre føres inn fra 
undersiden, eller legges i en «S-kurve» slik at en 
vannlås oppstår.( SE TEGNING)

(4)	 Følgende kabler kan benyttes i hurtigklemmene: 
PR 1,5-2,5 mm² (entrådet) og PN 1,5-2,5 mm² 
(Flertrådet)

(5)	 Ledere avmantles og stikkes direkte inn i 
koblingsklemmene. Løse blindkl emmer settes 
inn etter behov.

(6)	 Uttak for kabel klippes/skjæres ut i sidevegger.
(7)	 Dreneringshull tas ut i nedre del av kappen.
(8)	 Kappen monteres

	 H78 KOBL.BOKS IP 44
(1)	 Produktet åpnes ved å løsne skruene på hver 

side foran på kapslingen.
(2)	 Produktet monteres fast.
(3)	 Kabler kan føres inn fra alle retninger uten bruk 

av nipler. Det er viktig at ledenre føres inn fra 
undersiden, eller legges i en «S-kurve» slik at en 
vannlås oppstår. (SE TEGNING)

(4)	 Følgende kabler kan benyttes i hurtigklemmene: 
PR 1,5-2,5 (entrådet) og PN 1,5-2,5 (Flertrådet).

(5)	 Ledere avmantles og stikkes direkte inn i 
koblingsklemmene. Løse klemmer settes inn 
etter behov.

(6)	 Uttak for kabel klippes/skjæres ut i sidevegger.
(7)	 Dreneringshull tas ut i nedre del av kappen.
(8)	 Kappen monteres.

sv Monteringsanvisningar

  FARA
RISK FÖR ELEKTRISK STÖT, EXPLOSION 
ELLER LJUSBÅGE
Av säkerhetsskäl skall installation endast utföras av 
utbildad personal. Utbildad personal skall uppvisa 
djupt kunnande inom följande områden:
•	 Anslutning till installationsnätverk
•	 Anslutning till flera elektriska apparater
•	 Dragning av elkablar
•	 Säkerhetsstandarder samt lokala 

kabeldragningsföreskrifter och -regler
Om anvisningarna inte följs leder det till dödsfall 
eller allvarlig skada.

	 VÄGGUTTAG ADMIRAL SERIEN
(1)	 Vägguttaget demonteras genom att lossa de två 

skruvarna.
(2)	 Underdelen monteras fast på underlaget.
(3)	 Nipplar behövs inte vid kabelgenomföring. Det är 

viktigt att ledarna läggs så att en S-kurva uppstår 
så att vattnet kan rinna av,så att det inte når in i 
kopplingsutrymmet. (SE SKISS)

(4)	 3st Kablar per snabbkopplingsklämma: 
EK 1,5-2,5 mm²(entrådig) och FK 1,5-2,5 mm² 
(Flertrådig) Mångtrådig kabelmåste ha ändhylsa.

(5)	 Ledarna monteras direkt i 
snabbanslutningsklämmans hål. Lösa 
blindklämmor monteras efter behov.

(6)	 Ursparing för kabel klipps eller skärs ut i 
överdelen.

(7)	 Dräneringshål görs i underkant.
(8)	 Överdelen sättes på plats och kåpan monteras.

	 KOPPLINGSDOSA E14 202 90 och 
E14 202 91(TOM)

(1)	 Kopplingsdosorna öppnas genom att lossa de 
två skruvarna p å var sin sida.

(2)	 Underdelen monteras fast på underlaget.
(3)	 Kablarna kan föras in från alla håll utan att 

nipplar erfordras. Det är emellertid viktigt att 
ledarna blir lagda i en S-kurva så attett lås 
för rinnande vattendroppar uppstår och så att 
ingetvatten kan komma in i kopplingsutrymmet. 
(SE SKISS)

(4)	 Följande kablar kan användas i snabbtill-
kopplingsklämman: EK 1,5-2,5 mm² (entrådig) 
och FK 1,5-2,5 mm² (Flertrådig) Mångtrådig 
kabel måste ha ändhylsa.

(5)	 Ledarna stickes direkt in i snabbanslutnings-
klämmans hål. Lösa blindkl ämmor sättes in 
efter behov.

(6)	 Ursparing för kabel klippes eller skäres ut i sidan 
på överdelen.

(7)	 Dräneringshål tas upp i underkant.
(8)	 Överdelen sättes på plats

en Mounting instruction

  DANGER
HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR 
ARC FLASH
Safe electrical installation must be carried out only 
by skilled professionals. Skilled professionals must 
prove profound knowledge in the following areas:
•	 Connecting to installation networks
•	 Connecting several electrical devices
•	 Laying electric cables
•	 Safety standards, local wiring rules and regulations
Failure to follow these instructions will result in 
death or serious injury

	 SOCKET OUTLETS H 1090 UPT (6288)/ H 
1054 UPT (6289)

(1)	 The socket outlet is dismantled by opening the 
lid and loosening the screws in the front of the 
overing cap.

(2)	 The bottom part of the socket outlet is fixed to 
the wall by two screws.

(3)	 Cables may be entered into the bottom from all 
directions without use of cable glands. Important 
that the conductors are entered from the bottom 
or are bent as a «S» in order to make a «water-
lock». See drawing.

(4)	 Following cables may be used in the screwless 
terminals: 1,5-2,5mm² (single threaded) and  
1,5-2,5 mm² multi-threaded.

(5)	 The isolation is removed and the conductors are 
fixed into the screwless terminals.

(6)	 Space for the cable is cut but use of knife in the 
side wall of the covering cap.

(7)	 Drain hole is also made at the bottom corner of 
the covering cap.

(8)	 The covering cap is fixed to the bottom again.

	 H 78 (6211) JUNCTION BOX
(1)	 The junction box is opened by loosening two 

screws on eachside of thecovering cap.
(2)	 The botttom part is fixed to the wall by two 

screws.
(3)	 Cables may be entered into the bottom part from 

all directionswithout use of cable glands. It is 
important that the conductorsare entered from 
the bottom or are bent as a «S» in order tomake 
a «water-lock». See drawing.

(4)	 Following cables may be used in the screwless 
terminals: 1,5-2,5 mm (single-threaded) and also 
1,5 - 2,5 mm (multi-threaded).

(5)	 The isolation is removed and the conductors are 
entered intothe screwless terminals.

(6)	 Space for cable is cut by use of knife in the side 
wall of the covering cap.

(7)	 Drain hole is also made at the bottom corner of 
the coveringcap.

(8)	 The covering cap is fixed to the bottom again 
and scres tightened.Schneider Electric Industries SAS
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Toimita laite kotitalousjätteistä erotettuna viralliseen 
jätteiden vastaanottopisteeseen. Ammattimainen 
kierrätys suojelee ihmisiä ja ympäristöä mahdollisilta 
haitallisilta vaikutuksilta.

Kassera enheten separerat från hushållsavfallet och 
på en återvinningsstation. Professionell återvinning 
skyddar människor och miljö mot de negativa effek-
ter som annars kan uppstå.

Dispose of the device separately from household 
waste at an official collection point. Professional re-
cycling protects people and the environment against 
potential negative effects.


